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Se di regnar sei vago 
 
Marzio's aria from the opera Mitridate, re di Ponto (soprano) 
Libretto by Vittorio Amedeo Cigna-Santi (1728–1799) after Giuseppe Parini's (1729–1799) translation of 
Mithridate by Jean Racine (1639–1699)  
Set by Wolfgang Amadeus Mozart (1751–1791) 
 
Recitative  
O estinto, o vivo 
    
Whether dead, or alive 
 
sarà dell'armi nostre il più illustre trofeo.  
       
he-will-be of-the-arms ours the most illustrious trophy. 
(he will be the most illustrious trophy of our armed forces.) 
 
De' tuoi seguaci lo stuol disperso intanto 
salvo ti vegga, e t'accompagni al trono, 
di cui Roma al suo amico oggi fa dono. 
 
Aria 
Se di regnar sei vago, 
Già pago è il tuo desio, 
E se vendetta vuoi 
Di tutti i torti tuoi 
Da te dipenderà. 
 
Di chi ti volle oppresso 
Già la superbia è doma, 
Mercé il valor di Roma, 
Mercé quel fato istesso 
Che ognor ti seguirà. 
 
 

The entire text to this title with the complete  
IPA transcription and translation is available for download. 
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